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Avance® Solo
Guide för dig som arbetar 
med undertrycksbehandling
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1.	 Kontakta oss om Avance Solo 
Representanter på samtliga distrikt samt kundtjänst

2.	 Avance Solo – hur fungerar det?  
Kort summering om systemet

3.	 Supportmaterial på web och för nedladdning 
Guider, posters, hemsida, publikationer, onlineutbildningar och instruktionsvideos

4.	 Steg-för-steg guide för omläggning 
Guide för val av förband,  applicering av förband och tips vid användning

5.	 Tips vid användning 
Hur pumpen arbetar, när är det dags att byta förband, vilken typ av batterier etc

6.	 Avance Solo sortiment 
Pumpkit, startkit, förband, sårfyllarskum, Safetacfilm, väskor etc

Vi som arbetar med Avance Solo 

Catharina Wretlind

Distriktsansvarig 
Stockholm, Norrland, Gävleborg

Mobil: 073 941 28 76

catharina.wretlind@molnlycke.com

Therese Henriksson

Distriktsansvarig  
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Distriktsansvarig  
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Information och utbildning. Hör gärna av dig för att boka en genomgång av systemet

Beställningar. Du hittar Avance Solo sortiment via er interna varuförsörjning.​ 
Vid övriga frågor och problem kan ni även kontakta Mölnlyckes kundtjänst:

csc.se@molnlycke.com, Telefon: 020-79 82 64 
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Avance® Solo 
Innehållsförteckning 
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Hur fungerar undertrycksbehandling?  
Avance® Solo är en liten, kraftfull engångspump med en kombination av absorberande 
förband och utbytbar behållare. Systemet kan användas till både operationssnitt och öppna 
sår och har visat sig ge fina behandlingsresultat1.

Systemet bidrar till kompression över snittet/såret, vilket motverkar ödem och bidrar till god 
perfusion. Vid operationssnitt minskas dragspänningen i snittet vilket ger lugnare läkning 
och minskar risken för ruptur2. 

Kombination av reglerat tryck på -125mmHg, kontrollerad vätskehantering med 
absorberande förband och utbytbar behållare ger även bättre förutsättning för ostörd 
sårläkning då terapin bibehålls och förbandet kan sitta kvar i upp till 7 dagar3.

Funktioner och fördelar1: 
Användarvänlig	 Batteridriven liten pump med 14 dagars behandlingstid
Reglerat undertryck	 -125mmHg via reglerat luftflöde 
Förbandssortiment	 Borderförband eller traditionellt set med film och skum
Safetac® silikon	 Dokumenterat skonsam silikon på filmer/förband
Behållare 50ml	 Minskar behov av förbandsbyte
Vätskehantering	 2 komponenter; förband och behållare 
Säkerhet	 Ljus/ljud alarm vid störningar
Placering port	 Valfri placering på eller utanför såret
	
Supportmaterial 
Skanna QR-kod för att ladda ner material

•	 Broschyr Avance Solo, funktion och fördelar (A4)   
•	 Pocket guide för vårdgivare (A5)    
•	 Patient guide (A5)    
•	 Avance Solo A3 poster    
   

Var kan jag lära mig snabbt hur Avance Solo fungerar?

Länk till hemsidan för vårdgivare eller skanna QR-kod:		
www.avancesolo.se

Kort introduktionsfilm:​
https://youtu.be/kqXsxe7SpOo​

Avance® Solo 
Guide för dig som arbetar med undertryck 

Introduktionsfilm

Hemsida  
www.avancesolo.se

Supportmaterial
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Avance® Solo 
Steg-för-steg omläggningsguide 

1.	 Lämplig förbandsstorlek – incision. Välj 
ett förband med ca 1,5 cm förbandsdyna 
utanför incisionen1. 

2.	 Lämplig förbandsstorlek –  öppet sår. 
Vid lågt vätskande sår kan sårets storlek 
uppgå till max 50% av förbandsdynans 
storlek. Vid måttligt vätskande sår kan 
sårets storlek uppgå till max 25% av 
förbandsdynans storlek3.

3.	 Rengör och torka torrt. Rengör huden 
runt incisionen/såret, torka torrt1. Koksalt 
alternativt alkohollösning rekommenderas 
för att avlägsna fett och krämer4.

4.	 Sårfyllarskum. Vid sårkavitet 
rekommenderas sårfyllarskum som klipps 
till lämplig storlek1. Vid användning av 
skum rekommenderas förbandsbyte 
mera frekvent enligt vårdgivarens 
guidelines. Överväg ett icke vidhäftande 
sårkontaktlager som Mepitel för att 
skydda ömtålig vävnad som blottad sena 
eller ben.

 
5.	 Förbandets port. Förbandsporten kan 

placeras med valfri riktning och oberoende 
av var såret är beläget. Porten kan 
placeras över såret eller utanför. Fokus 
bör vara patientens komfort. 

6.	 Skyddsfilm nr1. Starta med att lyfta av 
skyddsfilm nr1, antingen helt alternativt 
5 – 6 cm vid långa förband1.

7.	 Applicera förbandet. Applicera över 
incisionen/såret – tänk på att inte dra i 
själva förbandet1.

 
8.	 Stryk över förbandsytan. Lägg ett 

lätt tryck/stryk över förbandsdyna 
och kant för optimal vidhäftning av 
silikonkontaktytan dikt an mot incisionen/
såret och huden. Fortsätt sedan långsamt 
dra av resterande skyddsfilm nr1. Stryk 
med handen för optimal vidhäftning1. 

9.	 Skyddsfilm nr 2 och 3. Avlägsna mittersta 
delen av skyddsfilm nr 2 och stryk ut 
förbandet. När du närmar dig hörnen, 
varva med att, från sida till sida långsamt 
dra bort skyddsfilmen. Stryk efter med 
finger/tumme så minimeras risken för 
rynkor i hörnen. Samma process med 
skyddsfilm nr 31.

10.	Uppstart av pumpen. Montera batterier 
enligt anvisning. Kalibrering utav 
trycksensorer startar, larmikonerna lyser 
och funktionsljud hörs. Pumpen är nu 
i pausläge redo att startas. Tips – skriv 
datum för uppstart på pumpen. Pumpen 
kommer att notifiera och larma när det är 
dags att byta batterier1. 

      
11.	 Koppla ihop förbandet med pumpen

12.	Starta pumpen. Håll in den gröna 
knappen 2 sekunder, pumpen startar 
när du släpper knappen. Kontrollera att 
förbandet sitter tätt och att undertryck 
etableras i förbandet. Pumpen aktiveras 
då 2ggr/min1.

13.	Applicera alltid fixeringsremsor. Placera 
fixeringsremsorna så att de täcker skarv 
mellan förbandsdyna och förbandskant 
och över portens förankring. Använd 
remsor av Avance filmen vid känslig hud. 
Klipp fixeringsremsorna halvlånga då de 
skall placeras över en led, applicera omlott 
för maximal tätning5. 

14.	Skydda förbandet med polstring. Om så 
önskas.
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Avance® Solo 
Tips vid användning 

Pumpen arbetar under behandling
Pumpen kan låta mer frekvent än 2ggr/min om patienten är rörlig, då arbetar den för 
att justera tryckförändringar. Så länge förbandet är hårt och vakuum bibehållet fortgår 
behandlingen1. 

Vanliga frågor kring läckagelarm
Larmikonen för läckage kan blinka utan att larmljud utlösts. Detta kan bero på 
tryckförändringar pga av rörlig patient, alternativt har mikroläckage uppstått. Patienten kan 
sitta ned, stryka över förbandet, eventuellt pausa pumpen och starta igen. Så länge pumpen 
arbetar och förbandet är hårt bibehålls terapin. Vid kombinerat ljud och ljuslarm har läckage 
uppstått och extra tätning krävs6.

Vätska i behållaren
Förbandet är primär källa för vätska/blod, behållaren är en backup. Undertrycksterapin 
bibehålls oberoende av förbandets mättnadsgrad1. Förbandet hanterar ibland all vätska 
och behållaren förblir tom. Håll uppsikt över förbandets mättnadsgrad vid kraftigt viskös/
trögflytande vätska om du märker att behållaren inte fylls. 
Förbandsbyte kan då behövas trots att behållaren inte är fylld.

När bör du byta förband och behållare?
Systemet är inte mättat förrän behållaren är full och pumpen larmar. Förbandet är testat för 
att kunna sitta kvar i 7 dagar, så länge vakuum är bibehållet och fylld behållare byts. Antal 
dagar kan variera beroende på sårtyp, anatomisk placering och vätskemängd1.

Användarmanualer
I varje avdelningsförpackning med pump ligger två buntar med användarmanualer. Om ni 
önskar läsa i detalj eller vill skicka med patienten extra information utöver patientguide 
ligger de svenska manualerna som nr 3, där det står NL på framsidan. Ni hittar den svenska 
på baksidan.

Batterier
Pumpen drivs med lithium batterier, AA 1,5V, 2st i taget (inkluderar 4st). Om pumpen får 
arbeta extra mycket kan vid enstaka fall 2 extra batterier behövas, pumpen larmar inför 
batteribyte. 
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Avance® Solo 
Produktsortiment

Art.nr Avance Solo Pumpset St/Avd.förp St/TRP

8880050 Avance Solo pump och behållare 1 2

Art.nr Avance Solo borderförband St/Avd.förp St/TRP

881020 Avance Solo borderförband  10x20 cm 2 4

881030 Avance Solo borderförband 10x30 cm 2 4

881035 Avance Solo borderförband 10x35 cm 2 4

881515 Avance Solo borderförband 15x15 cm 2 4

881520 Avance Solo borderförband 15x20 cm 2 4

881530 Avance Solo borderförband 15x30 cm 2 4

882020 Avance Solo borderförband 20x20 cm 2 4

882525 Avance Solo borderförband 25x25 cm 2 4

Art.nr Avance Solo startset med pump, behållare, borderförband St/Avd.förp St/TRP

8881020 Avance Solo startset, 10 x 20 cm 1 2

8881030 Avance Solo startset, 10 cm x 30 cm 1 2

8881035 Avance Solo startset, 10 cm x 35 cm 1 2

Art.nr Avance Solo – övriga produkter St/Avd.förp St/TRP

880050 Avance Solo behållare 50 ml 4 8

882000 Avance Solo skum 1,5x10x12 cm 4 8

Art.nr Avance Solo Adapt St/Avd.förp St/TRP

9994152 Avance Solo Adapt startset inkl Adapt förbandskit 1 2

994152 Avance Solo Adapt förbandskit 5 5

994000 Avance Solo Adapt film 20 x 27 cm 5 10

Art.nr Avance Solo tillbehör St/Avd.förp St/TRP

890001 Bärväska liten 1 8

890002 Bärväska stor 1 8

890003 Bärväska med ljudisolering 1 2

5105100 Nattbox 1 13

Fullständig tabell med mer detaljerat innehåll finns på  
https://www.avancesolo.se/avance-solo/



Mölnlycke Health Care AB, Box 13080, Gamlestadsvägen 3C, SE-402 52 Göteborg, Sverige. Telefon + 46 31 722 30 00. 
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Läs mer på www.molnlycke.se
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Proving it every day

Mölnlycke® levererar innovativa lösningar för 
sårbehandling, förbättrad kirurgisk säkerhet och 
effektivitet samt förebyggande av trycksår. Våra 
lösningar bidrar till att uppnå bättre resultat och 
stöds av kliniska och hälsoekonomiska underlag.

Vi har ett övergripande mål för all vår verksamhet: 
att hjälpa sjukvårdspersonal prestera sitt bästa.
Och vi är dedikerade att visa det varje dag.
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